IN SEARCH OF INCREDIBLE

" RIIME CASE AP304 SERIES

User Manual




Q27450
First Edition
April 2026

Copyright © 2026 ASUSTeK Computer Inc.
All Rights Reserved.

No part of this manual, including the products and software described in it, may be reproduced,
transmitted, transcribed, stored in a retrieval system, or translated into any language in any form or by
any means, except documentation kept by the purchaser for backup purposes, without the express
written permission of ASUSTeK Computer Inc. (“ASUS").

Product warranty or service will not be extended if: (1) the product is repaired, modified or altered,
unless such repair, modification or alteration is authorized in writing by ASUS; or (2) the serial number of
the product is defaced or missing.

ASUS provides this manual “as is” without warranty of any kind, either express or implied, including but
not limited to the implied warranties or conditions of merchantability or fitness for a particular purpose.
In no event shall ASUS, its directors, officers, employees or agents be liable for any indirect, special,
incidental, or consequential damages (including damages for loss of profits, loss of business, loss of
use or data, interruption of business and the like), even if ASUS has been advised of the possibility of
such damages arising from any defect or error in this manual or product.

Specifications and information contained in this manual are furnished for informational use only, and
are subject to change at any time without notice, and should not be construed as a commitment by
ASUS. ASUS assumes no responsibility or liability for any errors or inaccuracies that may appear in this
manual, including the products and software described in it.

Products and corporate names appearing in this manual may or may not be registered trademarks or
copyrights of their respective companies, and are used only for identification or explanation and to the
owners’ benefit, without intent to infringe.



Contents

Remove the Side Panels 4
Install the Power Supply Unit (PSU) 6
Install the Cooler & RAM on the Motherboard 8
Install the 1/0 Shield 9
Install the Motherboard Unit 10
Attach the Front I/0 Connectors 11
Sync Case Lighting With Addressable RGB Compatible Motherboards ........ 12
Install the PCI-E Card 14
Install the 3.5" / 2.5" Drives 20
Installation and Maintenance of the Dust Filters 24

CPU Cooler Height Limitation 27
Graphics Card Limitation 28
Fan Setup Compatibility 29
Water-cooling Radiator Options 35
Water-cooling Setup Compatibility 36




Accessory Kit Contents

EHESHEFARY | EREHFNEY | Obsah sady prislusenstvi | Contenu du kit d'accessoires | Verpackungsinhalt
des Zubehédrsatzes | Accessori contenuti nel kit | 7741 —Fv FRZA | AM M2 7|E LHE S | Zawartosé
zestawu akcesoriéw | Contetido do kit de acessérios | Coaepxxumoe komnnekTa | Contenido del kit de accesorios |
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B A 3.5" Drive Screws
C 2.5" Drive Screws
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Installation Guide

L5 | L2157 | Instalacni pfirucka | Guide d'installation | Installationsanleitung | Guida all'installazione | #d*
ITHAR | AKX YA | Instrukcja instalacji | Manual de instalagéo | PykosoacTso no ycTaHoske | Guia de
instalacion | Installationsguide | Kurulum Kilavuzu | uSydl Jus | nIpNn D110

NOTE: Illustrations used in this guide are for reference only. Actual product specifications
may vary with models, such as fan amounts. The installation steps in this guide is the
same for all models.



1 Remove the Side Panels

BREIER | #BEROUER | Sejméte boéni panely | Retirer les panneaux latéraux | Entfernen der Seitenwénde |
Rimuovete i pannelli laterali | 7 K/ )LEERUA S | 5% THE X7 | Zdejmij panele boczne | Remover os
painéis laterais | CHaTUe GpKoBblx naHeneit | Quite los paneles laterales | Ta bort sidopanelerna | Yan Panelleri
Gikarin | duilz)l Slegll J3l | 0n 7T D9INDN NN 0N

e\

Glass panel




Right panel
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2 Install the Power Supply Unit (PSU)

ZERBRHEMS | KBIRHE | Nainstalujte zdroj napajeni (PSU) | Installer le bloc d'alimentation | Installation
des Netzteils | Installate I'alimentatore (PSU) | ER1 =y FEERU{HF2 | B SSEX(PSU) X| | Zainstaluj
zasilacz (PSU) | Instalar a fonte de alimentag&o (PSU) | YcTaHoBKa 6n10ka nuTaHus | Instalar la fuente de
alimentacién (PSU) | Sétt i stromférsérjningsenheten (PSU) | Giig Kaynagi Unitesini (PSU) Takin |

(PSU) @slalb slaedl 159 3) | NN PO DTN NN [PNN

A
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3 Install the Cooler & RAM on the Motherboard

LRI EREESEMGEEE | 2R T RN | Nainstalujte chladic a pamét RAM na zékladni desku | Installer
le refroidisseur et la mémoire vive (RAM) sur la carte mére | Installation des Kiihlers und der RAM-Module am
Motherboard | Installate dissipatore e RAM sulla scheda madre | CPU,/ 9 —5—/ X&) — &< ' —R— FICERUA
1% | 0220 22 X RAM H X | Zainstaluj element chtodzacy i pamie¢ RAM na plycie gtéwnej | Instalar o
dissipador e memoria RAM na placa principal | YctaHoBka Kynepa u namsty | Instalar el refrigerador y la memoria
RAM en la placa base | Montera kylare och RAM pa moderkortet | Sogutucu ve RAM'i Anakarta Takin |

ol 858139 3ysall 3y (RAM) ol &5glIL | DXN NIT 9Y RAM [N NITNY NN DN [PNN



4 nstall the 1/O Shield

L4 1/0 #1R | 2% 1/0 £44] | Nainstalujte 1/0 §tit | Installer le cache d'E/S | Installation der E/A-Blende | Installate
la mascherina 1/0 | 1/03/— U R EERUA$1F% | 1/0 € E M X[ | Zainstaluj ostone portéw We/Wy | Instalar a tampa de
E/S | YcTaHOBKa 3arnyLuki pa3beMoB BBOAA-BbIBOAA | Instalar la proteccion de ES/ | Installera I/0-skolden | G/G
Koruyucuyu Takin | 2,31 /Jis)l cliae. 3 | 1/0 Shield-n nX [pNn
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5 Install the Motherboard Unit

T EHARE AR | 59 E4RE AAIE | Nainstalujte zakladni desku | Installer la carte mére | Installation der
Motherboard-Baugruppe | Installate la scheda madre | < t'—AR—F&E{$1#% | B2 E SR MX| | Zainstalyj
ptyte gtéwna | Instalar a placa principal | YctaHoBKa MaTepuHckoit nnatbl | Instalar la unidad de la placa base |

Installera moderkortsenheten | Anakart Unitesini Takin | oJl &>gll 159 3, | DRN N9 DX [PNN

N e,




6 Attach the Front 1/O Connectors

SEFEAIEM 1/0 #E4L | EEERTER 1/0 $&4L | Pfipojte predni 1/0 konektory | Fixer les connecteurs d'E/S avants |
AnschlieRen der E/A-Stecker auf der Frontseite | Collegate i connettori di I/0 frontali | 70>/ M/OQ %72 — &1
5| M 1/0 74 Ef HZ | Zamocyj przednie ztacza We/Wy | Encaixar os conectores de E/S frontais |
MoakntoueHre pasbeMoB nepeaHen naHenu | Acoplar los conectores de E/S frontales | Anslut de framre
1/0-kontakterna | On G/C Konektdrlerini Takin | &wsloll zlysl/Jss¥l Mg Jiog | D*HTPN 1/0-N M2NN DK 12N




7 Sync Case Lighting With Addressable RGB
Compatible Motherboards

4R RGBIECHA BB TR SE 24 | TRERCBI M STRALRES T 62 | Synchronizovat
osvétleni skiiné se zakladnimi deskami, které jsou kompatibilni s adresovatelnym RGB | Synchroniser I'éclairage
du chassis avec les cartes méres compatibles RGB adressables | Synchronisieren der Gehdusebeleuchtung tiber
ansteuerbare RGB-kompatible Motherboards | Sincronizza l'illuminazione del case con le schede madri compatibili
con lndirizzamento RGB | 77 KL # 7 )VLEDSIIS R ' —R— RIC&B T4 T4/ DEEH | F4 X F0| 7+s8 RGB
£ Mot M3 Ho|A =F S8 Q2 E | Synchronizacja podswietlenia obudowy z ptytami gtéwnymi zgodnymi
z adresowalnym podswietleniem RGB | Sincronize a iluminagédo da caixa com placas principais compativeis

com RGB enderegével | CHXpOHM3MpOBaTb NOACBETKY KOpryca ¢ afpecyemoit RGB-NeHToi MaTepUHCKOi

nnatbl | Sincronizar la iluminacion de la carcasa con placas base compatibles con RGB direccionable | Holje

med synkroniserat ljus med adresserbara RGB-kompatibla moderkort | Kasa Aydinlatmasini Adreslenebilir RGB
Uyumlu Ana Kartlarla Esitleyin | Synchronizacia osvetlenia skrinky s adresovatelnymi zékladnymi doskami, ktoré
st kompatibilné s RGB| ga slsiall A clagl o aglall 5 La) dialje RGB 4l alially | DN NINY DY TIRDN NINN [0
DY D'NNIN RGB N2iNd DNY NIvpY [Ny

Case lighting

NOTE: Do not daisy-
chain the case lighting
ARGB cable with the fan
ARGB cables.

Motherboard ARGB header
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Pre-installed fan lighting (ARGB edition only)

; NOTE: Do not daisy-
chain the case lighting
ARGB cable with the fan
ARGB cables.

Motherboard ARGB header



8 Install the PCI-E Card

%% PCI-E + | 2% PCI-E & | Nainstalujte PCI-E kartu | Installer la carte PCI-E | Installation der PCI-E-Karte |
Installate la scheda PCI-E | PCI-EA— FZEXW4$1F% | PCI-E 7k= A X| | Zainstaluj karte PCI-E | Instalar a placa
PCI-E | YcTaHoBka kapTbl PCI-E | Instalar la tarjeta PCI-E | Installera PCI-E-kortet | PCI-E Kartini Takin |

PCI-E dsllay 3, | PCI-E-N D10 NN [PNN
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PCleslot1-2

PClesslot 2-3
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9 Install the 3.5” / 2.5" Drives

L# 3.5/ 2.5 WiEHE | 2% 3.5/ 2.5 55 <H 4 | Nainstalujte 3,5"/2,5” jednotky | Installer les lecteurs 3.5"/2.5" |
Installation der 3,5-Zoll-/2,5-Zoll-Laufwerke | Installate i drive 3.5"/2.5" | 3.54 F/2.54 Y F R34 T =BII15 |
3.5"/2.5" E2t0| 2 MX| | Zainstaluj napedy 3,5/2,5" | Instalar as unidades de 3,5"/2,5" | YcTaHoBuTe
3,5/2,5-proimoBble aucku | Instalar las unidades de 3,5"/2,5" | Installera 3,5"/2,5"-enheterna | 3,5"/2,5" Sirlcdileri
Takin | &og) 2.5/3.5 yulie wball yoysll 3 |73.5/"2.5-n > X [Fnn

B C
\ X8 §3 x12

Configuration 1

1

Iz




.
i a H 8

B P8

8 8

2.5" Drive 3.5” Drive

NOTE: Installation of the storage tray is the same for 2.5" and 3.5" drives.
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Configuration 2
1

2.5" Drive

3.5" Drive



NOTE: Installation of the storage tray is the same for 2.5" and 3.5" drives.
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10 Installation and Maintenance of the Dust Filters

PiEEEZ R RIRE | BLMZRRIRF | Instalace a Gdrzba prachovych filtrdi | Installation et entretien des filtres &
poussiére | Installation und Wartung der Staubfilter | Installazione e manutenzione dei filtri antipolvere | # X k7.1
WE—DBNHFEAYTF VA | U] ZEHO| MK U SX| &2 | Instalacja i konserwacia filtréw antykurzowych |
Instalagdo e manutengao dos filtros de p6 | YcTaHoBKa 1 06cnyxuBaHue nbinesblx punbTpoB | Instalacion y
mantenimiento de los filtros de polvo | Installation och underhall av dammifiltren | Toz Filtrelerinin Kurulumu ve
Bakimi | )Ll Mo diluog wuSyi [ PR M0Y'D YW PINNINIPNN






Additional Information

Fff N R | P ANE S | Dodateéné informace | Informations supplémentaires | Zusétzliche Informationen |
Informazioni addizionali | 3BM115%R | &7 & | Informacje dodatkowe | Informagdes adicionais |
JlononnutenbHas uHdopmauus | Informacion adicional | Ytterligare information | Ek Bilgiler | &sbo] iloglso |
aonyTn



CPU Cooler Height Limitation

CPU izt S E R | CPU Bi# 28 S E PR | Vyskové omezeni chladi¢e CPU | Limitation de hauteur du
refroidisseur pour processeur | Hohenbegrenzung des CPU-Kiihlers | Limitazioni di altezza per il dissipatore CPU |
CPUY—S5—DEEHIBR | CPU 22 &0| H|$H| Ograniczenie wysokosci elementu chtodzacego CPU | Limitagdo de
altura do dissipador da CPU | OrpaHuueHns Ans BbICOTbI NPOLECCOpHOro Kynepa | Limitacion de la altura del
refrigerador de la CPU | H6jdbegransning av CPU-kylare | CPU Sogutucu Yiikseklik Sinirlamasi |

4 jSyell dadlrall 8a>g dpu0 glas] 4> | TAYN 112V WINPT N21A ND2AN

TOP

A
175mm MAX !
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Graphics Card Limitation

BURFREMRS] | £-FKEIRS | Omezeni grafické karty | Limitations de la carte graphique | Beschrénkungen der
Grafikkarte | Limitazioni per la scheda grafica | 7571 v7AHh— FOREHIFR | 12§ & 7t= X3t | Ograniczenia
karty graficznej | Limitagdes de placas gréficas | OrpaHnyenus ans BueokapTsl | Limitaciones de la tarjeta
grafica | Begransningar for grafikkort | Grafik Karti Sinirlamalari | &logayll dslby 391> [ 70D 01071 19220

420mm MAX

28



Fan Setup Compatlblllty

EERERBY | RERERSHY| ibilita r ildtoru | Cc é d'installation du ventilateur
| Kompatibilitét der Liftereinrichtung | Spe ﬁche diinstallazione per le ventole | 77 /@E?ﬁﬁ | HX| 2|
Zgodnos¢ instal | Com de ilad | YctaHoBKa BeHTUnsATopoB | Compatibilidad de

la configuracion del ventilador | Kompatibilitet for flaktsinstallation | Fan Kurulumu Uyumlulugu | &>gyell slac] glsy
| D"MWON DIIRD DN

I N
S s = 120mm x 10

1 |
140mm x 2
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Bottom fans

1
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Top fans

.
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Water-cooling Radiator Options

KBE R RBIR | AOSBIR R LTEIN | Moznosti chladice vodniho chlazeni | Options de dissipateur du
refroidissement & eau | Optionen der Wasserkiihlung | Opzioni per radiatore raffreddamento a liquido | &35 T
—Z—3HA X | YAl 2tC|00|Ef S | Opcje instalacji radiatora chtodzonego woda | Opgdes de radiadores
de refrigeragéo a agua | Paguatopbl Ans XuaKocTHoro oxnaxaexus | Opciones del radiador de refrigeracion

por agua | Alternativ for vattenkylningselement | Su Sogutma Radyatorii Segenekleri | claJl 3y 45 yilisly Shls |
DMILRTY MIPNN NINWONR

120mm
240mm

360mm
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Water-cooling Setup Compatibility

KRB AFRERENY | KLHARLIZEIRS M | Kompatibilita nastaveni vodniho chlazeni | Compatibilité
d'installation du refroidissement a eau | ibilitat der Wasserkiihl inrichtung | Specifiche di installazione
raffreddamento a liquido | 5 T—42—& 772 OFIR | =34 HX| 2 8Hd | Zgodnosé instalacii chtodzenia
wodg | Compatibilidade de radiadores de refrigeragdo a agua | YcTaHoBKa CUCTEMbI XMAKOCTHOTO OXNaXAEH!S

| Compatibilidad de la c ion de refri ion por agua | Kompatibiltet for ingsinstallation | Su

Sogutma Kurulumu Uyumlulugu | eluall 2,55 alac] (33l s3 | Dnmenn i i wn

Radiator
and Fan



Safety Information

LA | LSS | Bezpecnostni informace | Consignes de sécurité | Sicherheitsinformationen | Informazioni
sulla sicurezza | R 1538 | 2HH HE | Informacje dotyczace bezpieczerstwa | Informagdes de seguranca |
MHbopmauums o npasunax 6esonacHocty | Informacion de seguridad | Sakerhetsinformation | Giivenlik Bilgileri |
oMl Slogleo | MINLA VTN




Safety Precautions

Accessories that came with this product have been designed and verified for the use in connection
with this product. Never use accessories for other products to prevent the risk of electric shock or
fire.

RE2LNDT;

fIE R ié%ﬁ?}ﬁﬁuu?‘% OBEBRITIEEA LGN TTEEN, HBROIES L Id AP REDRE
LBBTENBYETS,

Declaration of compliance for product environmental regulation

ASUS follows the green design concept to design and manufacture our products, and makes sure that
each stage of the product life cycle of ASUS product is in line with global environmental regulations. In
addition, ASUS disclose the relevant information based on regulation requirements.

Please refer to https:/esg.asus.com/Compliance.htm for information disclosure based on regulation
requirements ASUS is complied with:

EU RoHS
This product complies with the EU RoHS Directive. For more details, see

https://esg.asus.com/Compliance.htm
India RoHS

This product complies with the “India E-Waste (Management) Rules, 2016" and prohibits use of lead,
mercury, hexavalent chromium, polybrominated biphenyls (PBBs) and polybrominated diphenyl ethers
(PBDES) in concentrations exceeding 0.1% by weight in homogenous materials and 0.01% by weight in
homogenous materials for cadmium, except for the exemptions listed in Schedule Il of the Rule.

Vietnam RoHS

ASUS products sold in Vietnam, on or after September 23, 2011,meet the requirements of the Vietnam
Circular 30/2011/TT-BC

Céc san pham ASUS ban tai Viét Nam, vao ngay 23 thdng 9 ndm2011 trg vé sau, déu phéi dép tng cac
yéu cau ctia Thong tu 30/2011/TT-BCT clia Viét Nam.

Tiirkiye RoHS
AEEE Yonetmeligine Uygundur
ASUS Recycling/Takeback Services

ASUS recycling and takeback programs come from our commitment to the highest standards for
protecting our environment. We believe in providing solutions for you to be able to responsibly recycle
our products, batteries, other components as well as the packaging materials. Please go to https:/
esg.asus.com/en/Takeback.htm for detailed recycling information in different regions.

Australia statement notice

From 1 January 2012 updated warranties apply to all ASUS products, consistent with the Australian
Consumer Law. For the latest product warranty details please visit https://www.asus.com/support/.
Our goods come with guarantees that cannot be excluded under the Australian Consumer Law. You
are entitled to a replacement or refund for a major failure and compensation for any other reasonably
foreseeable loss or damage. You are also entitled to have the goods repaired or replaced if the goods
fail to be of acceptable quality and the failure does not amount to a major failure.

If you require assistance please call ASUS Customer Service 1300 2787 88 or visit us at

https:zzwww.asus.comzsupportz.
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REACH

Complying with the REACH (Registration, Evaluation, Authorisation, and Restriction of Chemicals)
regulatory framework, we published the chemical substances in our products at ASUS REACH website
at https://esg.asus.com/Compliance.htm. (English)

#2318 5FREACH(Registration, Evaluation, Authorisation, and Restriction of Chemicals) &3R5 - HM&
HEMPICEME QA SIEETEREACHATLL - #4552 Ehttps://esg.asus.com/Compliance.htm. (E5E
)

238 <FREACH(Registration, Evaluation, Authorisation, and Restriction of Chemicals)&BAE - #filx
FEmPREEYREASEEMREACHMIL - ¥41152 Ehttps://esqg.asus.com/Compliance.htm. (&
$37)

V ramci shody s regulatorni platformou REACH (Registration, Evaluation, Authorisation, and Restriction
of Chemicals (registrace, hodnoceni, povolovani a omezovani chemickych latek)) byl zvefejnén seznam
chemickych latek pfitomnych v nasich produktech na webu ASUS REACH na adrese
https://esg.asus.com/Compliance.htm. (Cestina)

Conforme avec le Réglement REACH (Enregistrement, Evaluation, Autorisation et Restriction des
produits chimiques), nous avons publié la liste des substances chimiques utilisées dans nos produits
sur le site Web ASUS REACH a l'adresse https://esg.asus.com/Compliance.htm. (Frangais)

Die rechtliche Rahmenbedingungen fiir REACH (Registration, Evaluation, Authorisation, and Restriction
of Chemicals) erfiillend, verffentlichen wir die chemischen Substanzen in unseren Produkten auf
unserer ASUS REACH-Webseite unter https://esg.asus.com/Compliance.htm. (Deutsch)

Nel rispetto del regolamento REACH (Registration, Evaluation, Authorisation, and Restriction of
Chemicals), le sostanze chimiche contenute nei prodotti ASUS sono state pubblicate nel sito web ASUS,
alla pagina: https://esg.asus.com/Compliance.htm. (Italiano)

REACH (Registration, Evaluation, Authorisation, and Restriction of Chemicals)RRIDE#RHT- 9 fc
&, ASUSIZREACHE A1 M CHHBRICEENBLFMBEE LRALTEVET,
https://esg.asus.com/Compliance.htm. (H458)

REACH (Registration, Evaluation, Authorisation, and Restriction of Chemicals) S&, B7}, 9 %
SIS EAA) A 7|1F2 4510 ASUS REACH 2 AtO| Ehttps:/esg.asus.com/Compliance.htm Of
A HBOALEE oot 2EE HAIRELC (&H=01)

Zgodnie z rozporzadzeniem REACH (Rejestracja, ocena, autoryzacja i ograniczenie srodkoéw
chemicznych), publikujemy informacje o srodkach chemicznych w naszych produktach, na stronie
internetowej ASUS REACH pod adresem https:/esg.asus.com/Compliance.htm (Polski)

Cumprindo o quadro regulamentar REACH (Registo, Avaliag&o, Autorizagéo e Restrigdo dos Produtos
Quimicos), divulgamos as substancias quimicas incluidas nos nossos produtos no Web site ASUS
REACH em https://esg.asus.com/Compliance.htm. (Portugués)

CornacHo pernameHTy EC REACH (Registration, Evaluation, Authorization, and Restriction of Chemicals
— Peructpauus, OueHka, PaspelueHus 1 OrpaHuieHust Ha UCNOb30BaHNe XUMUYECKHX BELLECTB), Ha
caitTe ASUS REACH pa3MellieH CMCOK XMMUYECKUX BELLECTB COAEPXALLMXCA B HALLMX NPOAYKTaX:
https://esg.asus.com/Compliance.htm. (Pycckuit)

En cumplimiento del marco reglamentario REACH (registro, evaluacion, autorizacion y restriccion de
productos quimicos), hemos publicado las sustancias que contienen nuestros productos a través del
sitio web ASUS REACH, al que puede acceder a través de la direccién
https://esg.asus.com/Compliance.htm. (Espafiol)

Uppfyller REACH (Registration, Evaluation, Authorization, and Restriction of Chemicals (Registrering,
Vardering, Behorighet och Begréansning)) reglerande regelverk, vi publicerar de kemiska substanserna i

véra produkter p4 ASUS REACH webbsida pa https:/esg.asus.com/Compliance.htm. (Svenska)
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REACH (Kimyasallarin Kayit Altina Alinmasi, Degerlendirilmesi, Ruhsatlandinimasi ve Sinirlandirimasi)
diizenleyici gergevesine uygun olarak, triinlerimizdeki kimyasal maddeleri https:/esg.asus.com/
Compliance.htm adresindeki ASUS REACH websitesinde yayinlamaktayiz. (Tiirkge)

(=) https://esg.asus.com/Compliance.htm
% A F Y TORBUR AL SN SR - TR FREE i T sl A B~ W7 i 7™ S8 458 25 1 SR

@' FLFHLU i E R A 6 PRI - R 2 B i 2 B G R IR (U HLF L e

AEVFR R E IR

O O 00000000
OO 00000000
OO 00000000
OO0 00000000
0000000000

1 O REZEESMREZEMEHNREMHPHSBIABLE BB I~ REENERHEAIRITEEK
X RTZBENREVEZEFHE— RN RPHSEBEBE R BRI~ RBSNERNEABRITER

H2: DUERIILEEHY - RIRFENRSENTBLEBE I~ oBENRRHERERTERRK

France sorting and recycling information

(4 ) . REPRISE A DEPOSER A DEPOSER
: ALALIVRAISON  EN MAGASIN EN DECHETERIE
~ Cet appareil . °
et ses accessoires

se recyclent m ou ou @
o)

Points de collecte sur www.quefairedemesdechets.fr
Privilégiez la réparation ou le don de votre appareil !
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Proper Disposal

The Waste Electrical and Electronic Equipment (WEEE) Directive (Directive 2012/19/

EU) is a European Union law that aims to reduce the environmental impact of electrical

and electronic equipment. It mandates producers to take responsibility for the end-of-life

management of their products, promoting collection, treatment, and recycling to minimize
mmmmm  Waste and encourage resource recovery.

Do not throw your electrical and electronic equipment in municipal waste.

The symbol of the crossed-out wheeled bin on the product or packaging indicates that this

product (including any batteries it contains) must not be disposed of with your household

waste.

To prevent potential harm to the environment and human health, a collection framework

should be used to return, recycle, and recover waste electrical and electronic equipment

(WEEE), and this product has been designed to enable the reuse of parts and facilitate the

recycling of certain materials.

Improper disposal may involve risks due to the presence of hazardous substances within

electrical and electronic equipment, such as lead and BFR and other harmful components.

Check your local recycling services for electronic products.

(https://esg.asus.com/en/circular-economy/resource-regeneration/global-take-back-

service)

For more information on the multi-language version please scan below:
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